
Чжэн Тан последовал за Буддой. Западные кварталы находились рядом с воротами западного
кампуса, люди часто приходили и уходили через них. К счастью, Будда не покинула
университетский городок. Она повернула в другую сторону на небольшую тропинку,
направляющуюся в сердце кампуса.

Будда была известна в кампусе и привлекала большое внимание к своей персоне. Чжэн Тан
слышал, как студенты спрашивали друг друга: «был ли он кошкой Будды» или «почему она
гуляет с ним».

Если бы они пошли по другой дороге, то смогли бы избежать нежелательного внимания. Это
место слишком оживлённое.

Чжэн Тан не знал, о чем думала Будда.

Она пыталась показать всем, что этот кот получил поддержку?

Чжэн Тан пытался понять ход ее мыслей, следуя за ней.

Чжэн Тану было любопытно почему раньше он не видел Чжуо. Она переехала? Та квартира
судя по всему принадлежала Будде, но она отдала его Чжуо. Не было смысла забирать у нее
квартиру сразу, как у Чжуо появился ребенок. Она была одним из любимых учеников Будды.

Чжэн Тан не мог не заметить, что Будды преследовала свои цели. Это заставило его
напрягаться в ее присутствии.

Она остановилась у скамейки на затененной части тропинки. Села, поглаживая скамейку и
приглашая Чжэн Тана присоединится.

Чжэн Тан запрыгнул на скамейку. Он чувствовал нервозность садясь рядом с ней. Как же
сложно работать с человеком такой харизмы.

Будда уставилась в пустоту. Они молчали.

Чжэн Тан осмотрел дерево перед ними. Ничего особенного. Вероятно, женщина задумалась.

Внезапно он почувствовал, что, хотя профессор Лан был вспыльчив, он, по крайней мере,
говорил, о чем думал. Люди знали его мысли и могли действовать, соответствуя им. С ним было
гораздо легче взаимодействовать.

Чжэн Тан был несколько благодарен своему кошачьему телу. Он мог спокойно притворяться
дурачком. Это не его обязанность ломать лед.



Несколько студентов с факультета физики закончили свои занятия. Они получили карточки и
уже собирались идти в банк, как заметили Будду.

Все говорили, что Будда отправилась домой, чтобы передохнуть. Почему, черт возьми, она
здесь?

Обычно в этот час люди не гуляли просто так. Будда обладала удивительной памятью и знала
большинство студентов в своем отделе. Она определенно знала их, так как они работали над ее
проектом.

Студенты уже повернули за угол, оказавшись нос к носу к преподавателю. Теперь уйти было
невозможно. Они хотели притвориться, что не видят ее и пройти мимо, но в этот момент их
поймал цепкий взгляд.

— Профессор Е!

— Добрый день, профессор.

Их улыбки были словно приклеены. Они приготовились к знаменитой ругани.

— Куда вы, ребята, направляетесь? - спросила Будда.

— Мы только что забрали карты и идем в банк обналичить деньги. Может быть, открыть
онлайн-счет, - четко ответил смелый студент.

— Идите,- кивнула Будда

Студенты переглянулись. Почему Будда ничего не сказала?

Они поспешно ушли, словно испугались, что она передумает.

Взволнованные дети рассмешили Чжэн Тана.

— Они ведут себя будто я монстр, - тихо сказала Будда.

Чжэн Тан посмотрела на нее. Она казалась грустной.

— Я слышала, что ты принес Чжуо растение, которое спасло ей жизнь. Ты хороший мальчик,-
она потерла его голову.



Чжэн Тан не любил, когда его поглаживали по голове, но решил позволить сделать это только
один раз. В конце концов, она помогла ему.

— Ребенок здоров. Это мальчик. Чжуо назвала его Китти, Китти Чжоу, - продолжала Будда.

Прозвища в Китае были забавными. Они могли сильно разнится, от животных до растений.
Логика в прозвищах была поэтична, поскольку логики и не было. Прозвища также выражали
любовь родителя к своему ребенку.

У Чжэн Тана никогда не было прозвища. Или, может быть, он его не знал, но его родители
никогда не упоминали его.

Он завидовал детям с прозвищами. Хотя такие имена могли показаться не очень приятными,
они оживляли человека. Они заставляли людей чувствовать себя более свободными.

Китти Чжуо?

Чжэн Тан не мог дождаться встречи с ним.

Чжэн Тан помнил, как ребенок, еще будучи еще в желудке Чжуо, обнял его.

Лицо Будды казалось стало более мягким.

— Я приведу его к тебе когда-нибудь, чтобы он узнал, откуда взялось его имя. Он может
встретить «черныша», о котором так часто говорила его мать.

Будда рассказал ему еще много чего о Китти. Например, как все нервничали, когда он
родился. Многие считали, что ребенок болен. Близкие к Чжуо люди жалели ее. Однако после
серии проверок ребенок оказался совершенно здоровым.

Будда сказала, что то ожерелье теперь принадлежит Китти. Чжуо завещала его своему
ребенку.

Чжэн Тан заметил, что Будда говорила только о Китти, но не упоминала Чжуо.

Что случилось?.

Почему Будда сказала, что принесет лишь Китти, а не приведет саму Чжуо? Где Чжуо и ее
ребенок?

Будда казалась менее страшной. Чжэн Тан спокойно ее слушал. Похоже, кот и человек хорошо



ладили.

Будда внимательно наблюдала реакциями кота. Он не мешал и не реагировал, но почему-то
она знала, что он слушает ее.

Неудивительно, что профессор Лан настолько разозлился на Рен Чонга из-за этого кота.

В отличие от няни Чжуо, у Будды не было предрассудков в отношении котов и кошек. Хотя она
знала, что этот кот особенный, она не волновалась. Она видела столько странных вещей в своей
жизни, что могла сохранить спокойствие перед мордой кота.

Если бы Будда знала, что в теле этого кота была человеческая душа.. было бы интересно
понаблюдать за маской железной леди.

— Не дай себя поймать в следующий раз, - сказала Будда.

Чжэн Тан дернул ушами. Он не был таким глупым.

Они сидели молча.

— В этом мире есть два типа людей. Те, что принимают близко к сердцу, и те, кто этого не
делают,- вздохнула Будда,— Мне стало лучше, когда мы поговорили об этом. Люди делают то,
что хотят. Я не должна пытаться их остановить.

Чжэн Тан не подозревал, что своим молчаливым присутствием так помог ей. Женщина встала,
Чжэн Тан поднялся ей в след.

— Не беспокойся, иди, если что заходи в квартиру в западных кварталах,- быстро проговорила
ему Будда, прежде чем ушла.

Она не знала, поймет ли ее кот, она просто сказала то, что нужно было выговорить. Та
квартира пустовала. Она иногда приходила туда подремать, но, конечно, не каждый день. Если
кот придет, все равно никто не сможет открыть для него дверь.

Кошка и человек разошлись на развилке у дороги. Будда направилась к западным кварталам, а
Чжэн Тан пошел на восток.

Вернувшись, Чжэн Тан увидел, что Дейзи и Сенбернар гуляли на лужайке с ребенком на
спине. Этот ребенок жил в соседнем здании и обычно находился в детском саду. Мальчик
любил кататься на спине Дейзи. Другие дети завидовали ему. Хотя Дейзи была спокойной, она
не позволяла кататься на ней всем подряд.



Чжэн Тан задумался о Китти, пока смотрел, как ребенок играет с Дейзи.

Если Китти когда-либо захочет поездить на собаке, он удостоверится, что это произойдет. В
конце концов, Дейзи была огромной, с ним все будет в порядке.

Чжэн Тан услышал сигнал автомобиля. Он обернулся. Это была машина Вэй Линга.

Ему помахал Вэй Линг.

Означает ли это, что должна начаться новая глава его жизнь? Работа шпиона!

Чжэн Тан запрыгнул в машину через окно. Он посмотрел на Вэй Линга.

— Сейчас к Ночной Башне, я предупредил твою семью. Мы можем уехать прямо сейчас.

Чжэн Тан подумал, что его задача – расставить устройства для прослушивания, но из слов Вэй
Линга все выходило иначе. Вей Линг так просто рассказывал о прослушке, которую купил в
супермаркете.

Теперь это имело смысл. В магазинах игрушек теперь доступен всемирно известные
прослушивающие устройства КГБ. Вероятно, Е Хао знал, что такие игрушки легко взломать
или расставить. Для такого простого задания им не нужен кот.

Тогда о чем говорил Вэй Линг?
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